
 ZÁCHRANNÝ SYSTÉM/
 EMERGENCY SYSTEM 

Prostředky pro záchranný systém byly 
vyvinuty a optimalizovány s předními 
odborníky pro oblast přednemocniční 
neodkladné péče. Tyto výrobky jsou s velmi 
dobrými zkušenostmi používány u ZZS, 
horských služeb, leteckých záchranných 
služeb, důlních a vodních záchranných 
služeb, armády, hasičů, policie  
a v nemocnicích. Své uplatnění také našly  
v rámci soukromých ordinací a privátních 
praxí. Většina výrobků je zařazena mezi 
zdravotnické prostředky, mají certifikáty 
TŰV a vakuovým výrobkům jsou přidělena 
skladová čísla NATO. 

Rescue products have been developed 
and perfected by first aid professionals 
for urgent pre-hospital treatment/care. The 
products have been successfully used by 
health rescue service, mountain rescue 
services, aviation rescue services, mining 
and water rescue services, the army, fire 
brigades, police, hospitals as well as private 
medical surgeries and practices.   
Most of the products are classified as 
medical devices, they are certified by TŰV 
and the vacuum products have NATO Stock 
Numbers.

Prostředky pro záchranný systém firmy EGO Zlín, spol. s r. o. se uplat-
ňují ve všech zdravotnických zařízeních nejen v České republice, ale  
i v zahraničí. Mezi stálé odběratele patří všechny složky Integrované-
ho záchranného systému.

EGO Zlín, Ltd rescue products have not only been used in all  
health establishments in the Czech Republic but also abroad. All 
units of the Integrated Rescue Service belong to regular customers 
of EGO Zlín.
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TRANSPORTNÍ A VYPROŠŤOVACÍ PROSTŘEDKY/ 
TRANSPORT AND RESCUE PRODUCTS  

Transportní a vyprošťovací prostředky jsou určeny  
k přenášení pacientů ve všech zdravotnických zaří-
zeních, ve stísněných prostorách (výtah, schodiště),  
k přenášení zraněných např. z místa havárie apod. 

TRANSPORTNÍ VYPROŠŤOVACÍ PLACHTY 
Transportní vyprošťovací plachta s nožní kapsou 
Transportní vyprošťovací plachta pro sedícího 
Transportní vyprošťovací plachta XXL
Transportní vyprošťovací plachta do vody

TRANSPORTNÍ DĚLITELNÁ NOSÍTKA

VÝHODY:
•  jsou velmi dobře omyvatelná a desinfikovatelná 
 běžnými prostředky 
•  plachty jsou povinným vybavením sanitek. 

 
ZÁVĚSNÝ VAK POD HELIKOPTÉRU
Využívá se pro rychlou přepravu raněné osoby leteckou 
záchrannou službou, horskou záchrannou službou nebo 
při vyprošťování osob při požárech, báňských či jiných 
živelných pohromách. Vak slouží k ochraně pacienta 
před povětrnostními vlivy a prochladnutím. Na dno zá-
věsného vaku se klade vakuová matrace, která se po ulo-
žení a upevnění pacienta přes hrudník a boky evakuační 
pumpou vytvrdí a zajišťuje tak tuhost celého systému. 

 
TRANSPORTNÍ SKELETOVÁ NOSÍTKA 
Transportní skeletová nosítka jsou novinkou v řadě 
prostředků, používaných pro zabezpečení neod-
kladné první pomoci, fixace a bezpečného transpor-
tu zraněné osoby. Tato nosítka lze použít v přípa-
dě potřeby k vyzvednutí osoby z těžko dostupných  
a úzkých míst (jímky, jámy, strže atd.) pomocí lana  
a navijáku a rovněž k odtažení osoby po jakémkoli po-
vrchu (schody, štěrk, kameny atd.) bez nepříjemného 
pocitu pro pacienta.

ZÁDOVÁ VYPROŠŤOVACÍ DLAHA 
ZÁDOVÝ FIXAČNÍ KORZET
Jsou určeny k fixaci zraněného při poranění páteře  
a hlavy a následnému vyproštění ze špatně dostupného 
prostoru (např. zraněný sedící v automobilu).

 
DĚTSKÝ ZÁDRŽNÝ SYSTÉM
Jedná se o komplexní zásahový prostředek. Hlavními 
prvky jsou stavitelný pětibodový upínací systém, 
vyměnitelná vakuová či lamelová vložka a systém pro 
uchycení ke konstrukci zdravotnických nosítek. 
Celý systém je unikátní posuvným pánevním postrojem 
umožňujícím optimální upnutí pacienta dle jeho 
tělesných proporcí (max. výška 130 cm).  
Dětský zádržný systém je povinným vybavením sanitek. 
Tento výrobek byl testován akreditovanou zkušebnou 
pasivní bezpečnosti. Výrobek splňuje požadavky normy 
ČSN EN 1865-1 včetně ČSN EN 1789.

These are designed for patient transportation in all 
medical institutions, narrow locations (elevators, 
stairs), and transportation of injured from an acci-
dent site etc. 

TRANSPORT RESCUE SHEETS   
Transport rescue sheet with a foot pocket 
Transport rescue sheet for a seated patient 
Transport rescue sheet XXL 
Transport rescue sheet for water rescue purposes

DIVISIBLE TRANSPORT STRETCHERS

ADVANTAGES:
•  These are washable and disinfectable by  
 common cleaning agents. 
•  The sheets are part of ambulance mandatory 
 equipment.   

 
 

 

 

These are designed for fixation of patient with inju-
red back and head and for rescuing people from in-
accessible areas (e.g. injured when seated in cars).

 
PEDIATRIC RESTRAINT SYSTEM
Pediatric restraint and transport system is an 
universal multiple usable device which enables  
a quick fixation and safe transport of injured child 
usable not only for standard ambulance service 
but also by aerial, mountain or other else first 
aid responder organizations. The whole system 
is designed as an unique sliding pelvic harness 
allows an optimal patient fixation according to his 
body proportions (max. height 130 cm). 
This is part of ambulance mandatory equipment. 
This product was tested by the accredited laboratory 
of passive safety. The product meets to norms 
EN 1865-1 including EN 1789.

BACK RESCUE SPLINTS 
BACK FIXATION CORSETS

TRANSPORT SKELETAL STRETCHER 

HELICOPTER SUSPENDED BAG  
Designed for a fast transportation of injured people 
by air rescue services, mountain rescue services 
and when rescuing people from the fire, mining 
disasters, natural disasters. The bag protects pati-
ent from cold and atmospheric changes. A vacuum 
mattress is put on the bag bottom which is harde-
ned by the evacuation pump after a patient has been 
fastened over the chest and fixation of the whole 
system is ensured. 

Is new product in range of product used for provi-
ding a first aid, fixation and safe transport of injured 
person. This stretcher is possible to use in case of 
necessity to lift a person from hard accessible or 
narrow places (sumps, holes, gorges etc.) by help 

of cord and cable drum. The stretcher is also used 
for pulling a person on any surface (stairs, road 
metal, stones etc.) without uncomfortable feeling of 
patient.



POHOTOVOSTNÍ RUKSAKY

ZÁCHRANÁŘSKÉ RUKSAKY

RUKSAKY PRO KPR

KUFR NA OBVAZOVÝ MATERIÁL

TAŠKA NA OBVAZOVÝ MATERIÁL

TAŠKA PARAMEDIC

TAŠKA NA KYSLÍKOVOU TERAPII

TAŠKA NA POPÁLENÍNOVÝ SET 
LÉKÁRNIČKA – AUTOTAŠKA

LÉKAŘSKÝ KUFR

ZÁCHRANÁŘSKÉ LEDVINKY

TAŠKY NA DOKUMENTY

AMPULÁRIUM

Slouží k přehlednému uložení potřebného zdravotnického materiálu. Plně nahrazují lékařské kufry. 

EMERGENCY RUCKSACKS

RESCUE RUCKSACKS 

RUCKSACKS FOR CPR TREAT-
MENT

CASE FOR BANDAGES

BAG FOR BANDAGES

PARAMEDIC BAG

OXYGEN THERAPY BAG 

BURN INJURY SET BAG  
FIRST AID KIT – CAR BAG 

MEDICAL CASE

RESCUE WAIST BELT-BAGS 

WRITING CASES

AMPULARIUM 

These are for well arranged storage of medical equipment needed. Fully replace medical cases.

RUKSAKY, TAŠKY, KUFRY NA ZDRAVOTNICKÝ MATERIÁL/ 
RUCKSACKS, BAGS, CASES FOR MEDICAL EQUIPMENT 



tt

VAKUOVÉ FIXAČNÍ PROSTŘEDKY/ VACUUM FIXATION MEANS 
Vakuové fixační dlahy a matrace jsou mnohonásobně 
použitelnými prostředky pro šetrnou stabilizaci a fixaci 
poraněných končetin i celého těla v požadované poloze 
při poskytování první pomoci. Při výrobě vakuových fi-
xačních prostředků je použit vysoce jakostní textil povrs-
tvený PVC (standardní barva červená nebo zelená).
 
VÝHODY:
• vyhovují jakýmkoliv individuálním proporcím 
 pacienta
• výborně tepelně izolují
• propouští rentgenové paprsky
•  snadné a velmi rychlé použití bez působení  

vnějšího tlaku
• stabilní, pevná konstrukce s dlouhou životností
• omyvatelné a desinfikovatelné
• využitelnost v širokém rozsahu teplot
• maximální pocit bezpečí a pohodlí pro pacienta
•  možnost mnohonásobného použití šetří značné 
 finanční prostředky
• velmi nízká hmotnost

VAKUOVÉ FIXAČNÍ DLAHY
• vakuové fixační dlahy na ruku, nohu, krk
• pravoúhlé fixační dlahy
•  vakuové fixační dlahy s opěrkou chodidla
•  verze pro dospělé i děti
•  vakuo-kompresní fixátor pánve

VAKUOVÉ FIXAČNÍ MATRACE
•  vícekomorové vakuové fixační matrace bez i s ochranou  
 spodní části
•  jednokomorové vakuové fixační matrace včetně ochran- 
 ných obalů (např. termoizolační obal)
•  verze pro dospělé i děti
•  splňují požadavky normy ČSN EN 1865-1

PŘÍSLUŠENSTVÍ VAKUOVÝCH  
FIXAČNÍCH PROSTŘEDKŮ
• evakuační pumpa
• taška či batoh 
• opravná sada s náhradním ventilem

The vacuum fixation splints and mattresses have mul-
tiple uses and ensure stability and fixation of injured 
body parts as well as the whole body stability when first 
aid is given. These products are made of high quality 
textile with PVC coating (standard colour red or green). 

 
ADVANTAGES:
• they suit any patient body proportions 
• great thermal insulation 
• x-ray porous 
• easy and fast serviceability without usage  
 of the outside pressure 
• stable, durable and compact construction 
• washable and disinfectable 
• can be used in wide range of temperatures 
• maximum safety and comfort for a patient 
• multiple uses save a lot of money 
• they are very light 

VACUUM FIXATION SPLINTS 
• vacuum fixation splints for arm, leg, neck
• angled fixation splints 
• vacuum fixation splints with foot support 
• variations for adult and children patients
• vacuum compressive pelvic splint  

VACUUM FIXATION MATTRESSES 
•  multi-chamber vacuum fixation mattresses without or  
 with bottom protection 
•  single-chamber fixation mattresses including  
 protection covers (for example thermal insulation   
 covers) 
•  variations for adult and children patients 
•  they meet to norm EN 1865-1

EQUIPMENT FOR VACUUM  
FIXATION MEANS
• evacuation pump 
• bag or rucksack  
• repair set with valve  

TERMOIZOLAČNÍ FÓLIE 

VAKY PRO ZEMŘELÉ 

LEHKÉ DEKY

THERMAL INSULATION FOILS 

BODY BAGS

LIGHT QUILTS

DALŠÍ SORTIMENT/OTHER PRODUCTS
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